
Глава 18. Приветствуя законную жену

[Тогда примите мою дочь в качестве законной жены]

Честно говоря, у меня было ощущение, что он предложит мне что-то подобное. Но только в том
случае, если переговоры пройдут хорошо.

[В порядке ли вещей говорить такое незнакомцу?]

[В чём проблема, что жена Графа, является дочерью другого Графа? Я не верю, что это плохо,
не согласны?]

Я взглянул на двух помощников, которые сидели рядом со мной.

У Равиары было немного грустное выражение лица. Ну, для неё это правильно, так как Равиару
можно считать полноценной женой. Мне тоже больно это делать с Равиарой, но она тоже это
понимает.

Равиара даёт маленький кивок.

[Алсорд-сама, вы должны пойти и поприветствовать свою новую жену. Важно, чтобы обе семьи
обзавелись связями, особенно в такой момент]

Равиара сказала это решительно. Равиара была преданным вассалом.

Если бы Равиара и я были обычными людьми, я бы не позволил Равиаре пройти через что-то
подобное. В таком случае Равиара могла бы с уверенностью сказать мне не обманывать её.

[Граф, я хотел бы, чтобы вы что-то поняли, учитывая мою позицию, я не могу иметь детей. Я
действительно планирую заботиться о своей законной жене, поэтому я хотел бы, если бы вы
могли простить меня за наложниц]

[Не о чем беспокоиться. Поскольку у меня также бесчисленное количество детей от наложниц.
Отсутствие наследников, это одна из причин, почему восстания могут произойти на любой
территории. Если вы думаете об этом, то порождение потомства также является отличной
работой, которая помогает защитить королевство]

Я уже знал, что у Айлеса Куртиса было много любовниц. Только в его случае, хотя и немного
опасно, одна из его любовниц - дочь падшего феодала. Я не могу точно сказать, боится он или
нет, что эта девушка признаёт семью Айлеса врагом.

[Тогда, если дочь Графа тоже будет согласна, я с удовольствием приму её]

Айлес Куртис кивнул моим словам.

[Отлично. Тогда давайте попробуем спросить её прямо]

Затем он хлопнул дважды.

Задняя дверь открылась, и девушка, одетая в платье, вышла.

15-16 лет девочка. У нее были гладкие чёрные волосы, в отличие от отца, у которого были
светлые волосы. Восточная кровь может течь по её венам.



Она выглядела решительной, переполненной с уверенностью. Она похожа на цветок, но с
шипами. Как цветок, цветущий в пустыне.

Девушка посмотрела на меня своими большими глазами.

[Я дочь Айлеса Куртиса, Серафина Куртис]

[Для меня большая честь встретиться с вами]

Я встал и поклонился. Хотя мы оба Графы, она родилась единственной. Она может быть очень
горда, поэтому мне нужно быть осторожным.

В следующий момент Серафина медленно подошла к тому месту, где был я, и крепко схватила
меня за руку.

[Для меня также есть честь встретиться с вами, это моё удовольствие. Поскольку, без
сомнения, вы герой]

[Вы меня переоцениваете]

[Моя мечта всегда заключалась в том, чтобы стать женой героя. Таким образом, жизнь будет
интересной, не так ли?]

Затем она улыбнулась таким образом, как будто, как расцвёл цветок.

[Вам не нужно верить, но с того момента, как вы построили тот форт и сражались там, у меня
возникло ощущение, что мы поженимся. Пожалуйста, сражайтесь ещё больше, но не вовлекая
Минериу. Развлеките меня]

[Верно. Если вы станете моей женой, то естественно, что, как ваш муж, я должен это сделать]

[Да. Если бы это было не так, я бы сбежала, или я убила вас]

Серафина сказала это вызывающе. Я чувствовал, что Равиара рассердилась на это замечание,
но если я, смогу быть, откровенен, я думаю, что смогу поладить с этой девушкой надолго.
Конечно, я не позволю себе быть убитым.

[Я думаю, вы пожалеете об этом, если вы меня убьете. Поскольку в этом мире не так много
героев]

[Алсорд Нейвилль, Как я и предполагала, вы интересный. Кстати, моя Работа - Святая. Очень
редкая работа. Говорят, что люди вокруг меня увеличивают свою удачу на 30%. Я уверена, что
удача улыбается вам, начиная с сегодняшнего дня]

Я не знаю, какую степень удачи она принесёт мне, но я думаю, что могу поверить в неё. Когда
Работа мощная, она всегда будет сподручна.

[Какова ваша Работа? Я сказала вам свою, всё ли будет в порядке если вы захотите сказать мне
свою?]

Даже если я скажу Ода Нобунага, она совсем не поймёт.

[Ты это уже хорошо знаешь. Конечно, это Герой]



Я сказал, глядя ей в глаза.

Это было только на мгновение, но её лицо покраснело.

Серафина повернулась лицом к отцу.

[Отец, я пойду с этим человеком в Нейвилль. Спасибо, что растил меня]

Айлеса Куртиса взгляд содержал много разных значений.

[Новый Граф, хотя имя Серафина несколько уникально, как вы видели, она умна. И это не
смелое мнение, потому что я её отец, но я действительно верю, что она подойдет вам]

[Да, я постараюсь сделать вашу дочь счастливой]

[Чтобы иметь возможность окончательно жениться на моей непослушной дочери, это что-то,
что нужно праздновать. Я буду молиться за то, чтобы вы двое поладили]

Таким образом, разговор закончился без проблем.

Наш альянс образовался вместе со свадьбой.

Обе державы приняли клятву ненападения, где оба могут продолжать вторгаться в другие
территории, в то время как интересы другой не пострадают.

Планировалась также торговля между обеими державами. Было также решено, что те
торговцы, у которых есть разрешение пройти через наши территории, что, когда они находятся
на территории другого государства, будут предоставляться лошади или что они будут приняты
с предпочтением при запросе проживания в гостиницах.

Официальная свадьба состоялась месяц спустя и проходила в том же храме, где проходили
переговоры. То было месяц спустя как я познакомился с Серафиной, я случайно позволил
слову выпасть из моего рта.

[Мило]

Свадебное платье, которое носила Серафина, подходило ей настолько, что казалось, что она
родилась, чтобы носить это платье. Теперь её положительные моменты ещё больше
усиливались.

[Я стала такой милой только для вас, муж]

Серафина начала двигаться вокруг меня. Как будто платье плясало на ветру.

[Вы должны сделать меня самой счастливой в этой стране. Сила Святого тем сильнее, в
зависимости от того, насколько она любит человека]

[Вы правы. Пожалуйста, принесите мне больше удачи]

Серафина обняла меня.

[Это не просто комплимент, я действительно люблю вас, муж!]

Когда я был всего лишь феодалом с половиной деревни, я думал, что ничего хорошего не



выйдет из политического брака, но в конце концов, это может быть не так уж плохо.
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